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1. Strana 4, 3. bod odůvodnění, první věta 

Místo: 

„(3) ….k jejichž přijetí se Maďarsko zavázalo podle článku 6 nařízení (ES, Euratom) 2020/2092 

v odpovědi na oznámení Komise ze dne 27. dubna 2022, a s nimi spojené „hlavní kroky provádění“, 

…“. 

má být:  

„(3) ….k jejichž přijetí se Maďarsko zavázalo podle článku 6 nařízení (EU, Euratom) 2020/2092 

v odpovědi na oznámení Komise ze dne 27. dubna 2022, a s nimi spojené „hlavní kroky provádění“, 

…“. 

2. Strana 17, poznámka pod čarou č. 32 

Místo: 

„32 Ustanovení § 15 odst. 1f zákona o veřejně prospěšných fundacích v platném znění.“ 

má být: 

„32 Ustanovení § 15 odst. 1d zákona o veřejně prospěšných fundacích v platném znění.“ 
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3. Strana 36, 71. bod odůvodnění, první věta: 

Místo: 

„Kromě toho § 57 zákona o Úřadu na ochranu integrity ve znění souhrnného zákona stanoví, že 

členové zastupující státní orgány jsou jmenováni …“ 

má být: 

„Kromě toho § 54 zákona o Úřadu na ochranu integrity ve znění souhrnného zákona stanoví, že 

členové zastupující státní orgány jsou jmenováni …“ 

4. Strana 36, poznámka pod čarou č. 71, první věta 

Místo: 

„71. Ustanovení § 56 odst. 7 ve znění souhrnného zákona.“ 

má být: 

„71. Ustanovení § 56 odst. 6 ve znění souhrnného zákona.“ 
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5. Strana 82, poznámka pod čarou č. 191 

Místo: 

„191 Ustanovení § 33 odst. 1 a § 37 písm. c) zákona o svobodném přístupu k informacím ve 

znění § 27 odst. 1 souhrnného zákona.“ 

má být: 

„191 Ustanovení § 33 odst. 1 a § 37/C zákona o svobodném přístupu k informacím ve znění § 27 

odst. 1 souhrnného zákona.“ 

6. Strana 91, článek 2 a 3 

Místo: 

„Článek 2 

Opatření stanovená v článku 2 prováděcího rozhodnutí Rady (EU) 2022/2056 ze dne 15. prosince 

2022 se tímto zrušují. 

Článek 3 

Prováděcí rozhodnutí Rady (EU) 2022/2056 se zrušuje.“ 

má být: 

„Článek 2 

Opatření stanovená v článku 2 prováděcího rozhodnutí Rady (EU) 2022/2506 ze dne 15. prosince 

2022 se tímto zrušují. 

Článek 3 

Prováděcí rozhodnutí Rady (EU) 2022/2506 se zrušuje.“ 
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